
5391 F. t. beslutn. vedr. konventionen af 21. marts 1986 > 5392 

or expressing the consent of that organization 
to be bound by a treaty if: 

(a) that person produces appropriate full 
powers; or 

(b) it appears from the circumstances that it 
was the intention of the States and interna- 
tional organization concerned to consider that 
person as representing the organization for 
such purposes, in accordance with the rules of 
the organization, without having to produce 
full powers. 

Article 8 

Subsequent confirmation of an act performed 
without authorization 

An act relating to the conclusion of a treaty 
performed by a person who cannot be con- 
sidered under article 7 as authorized to repre- 
sent a State or an international organization 
for that purpose is without legal effect unless 
afterwards confirmed by that State or that or- 
ganization. 

Article 9 

Adoption of the text 

1. The adoption of the text of a treaty takes 
place by the consent of all the States and inter- 
national organizations or, as the case may be, 
all the organizations participating in its draw- 
ing up except as provided in paragraph 2. 

2. The adoption of the text of a treaty at an 
international conference takes place in accord- 
ance with the procedure agreed upon by the 
participants in that conference. If, however, no 
agreement is reached on any such procedure, 
the adoption of the text shall take place by the 
vote of two-thirds of the participants present 
and voting unless by the same, majority they 
shall decide to apply a different rule. 

Article 10 

Authentication of the text 

1. The text of a treaty between one or more 
States and one or more international organiz- 
ations is established as authentic and defini- 
tive: 

(a) by such procedure as may be provided 
for in the text or agreed upon by the States and 

tilkendegive organisationens samtykke til at 
være bundet af en traktat, såfremt: 

(a) denne person fremlægger behørig fuld- 
magt, eller 

(b) det fremgår af omstændighederne, at det 
var de pågældende staters og internationale 
organisationers hensigt at betragte den pågæl- 
dende person som repræsenterende organisa- 
tionen i disse øjemed i overensstemmelse med 
organisationens regler uden fremlæggelse. af 
fuldmagt. 

Artikel 8 

Efterfølgende bekræftelse af  en akt udført uden 
bemyndigelse 

En akt vedrørende indgåelsen af en traktat 
udført af en person, som ikke i henhold til arti- 
kel 7 kan betragtes som bemyndiget til at re- 
præsentere en stat eller en international orga- 
nisation med dette formål, er uden retlig virk- 
ning, medmindre den senere bekræftes af den 
pågældende stat eller af den pågældende orga- 
nisation. 

Artikel 9 

Vedtagelse af  teksten 

1. Vedtagelsen af en traktattekst sker ved 
samtykke fra alle de stater og internationale 
organisationer respektive alle de organisatio- 
ner, der tager del i dens udarbejdelse med den 
i stk. 2 anførte undtagelse. 

2. Vedtagelsen af en traktattekst på en inter- 
national konference sker i overensstemmelse 
med den fremgangsmåde, hvorom deltagerne i 
den pågældende konference er blevet enige. 
Hvis der imidlertid ikke kan opnås enighed om 
en sådan fremgangsmåde, skal vedtagelsen af 
teksten ske med to tredjedels flertal af de tilste- 
deværende og stemmeafgivende deltagere, 
medmindre de med samme flertal beslutter at 
anvende en anden regel. 

Artikel 10 

Bekræftelse af  teksten 

1. Teksten til en traktat mellem en eller flere 
stater og en eller flere internationale organisa- 
tioner fastlægges som autentisk og endelig: 

(a) ved den fremgangsmåde, som måtte være 
foreskrevet i teksten eller vedtaget af de stater 


